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1	 Důležité

Bezpečnost
Důležité bezpečnostní pokyny
•	 Ujistěte se, že napětí napájecího zdroje odpovídá napětí uvedenému na 

zadní nebo spodní straně zařízení. 
•	 Reproduktor nesmí být vystaven kapající ani stříkající vodě. 
•	 Na reproduktor nepokládejte žádné zdroje nebezpečí (například 

předměty naplněné kapalinou nebo zapálené svíčky). 
•	 Zajistěte, aby byl kolem reproduktoru dostatek volného místa kvůli 

ventilaci. 
•	 Používejte reproduktor bezpečně v prostředí s teplotou mezi 0 °C a 40 °C.
•	 Používejte výhradně přídavná zařízení a příslušenství doporučená 

výrobcem.
•	 Před kontaktem výrobku s kapalinami vždy odpojte kabelové připojení. 

Nevystavujte výrobek během nabíjení vodě. Mohlo by to vést k trvalému 
poškození reproduktoru nebo napájecího zdroje. Chemikálie, sůl nebo 
„cizí částice“ v bazénu nebo moři či oceánu mohou poškodit vodotěsné 
těsnění nebo postupem času poškodit povrch konektoru, pokud ho po 
použití neopláchnete. Pokud dojde k polití kapalinou nebo opláchnutí, 
nabijte reproduktor, až když je zcela suchý a čistý. Pokud byste 
reproduktor nabíjeli vlhký, mohl by se poškodit. 

Bezpečnostní opatření při manipulaci s bateriemi
•	 Při nesprávné výměně baterie hrozí nebezpečí výbuchu. Baterii 

nahrazujte pouze stejným nebo ekvivalentním typem. 
•	 Baterie (bateriový zdroj nebo vložené baterie) by neměla být vystavena 

působení nadměrného tepla, jako je sluneční záření, oheň apod. 
•	 Baterie mohou při extrémně vysokých nebo nízkých teplotách během 

používání, skladování nebo přepravy a při nízkém tlaku vzduchu ve 
vysokých nadmořských výškách představovat bezpečnostní rizika. 

•	 Nenahrazujte baterii nesprávným typem, který může poškodit pojistku 
(například v případě některých typů lithiových baterií). 

•	 Likvidace baterie v ohni nebo horké troubě, její mechanické rozbití nebo 
rozříznutí může vést k výbuchu. 

•	 Ponechání baterie v prostředí s extrémně vysokou teplotou nebo 
extrémně nízkým tlakem vzduchu může vést k výbuchu nebo úniku 
hořlavé kapaliny nebo plynu.

•	 Používejte výhradně přídavná zařízení a příslušenství doporučená 
výrobcem.

•	 Zařízení obsahuje vestavěné lithiové baterie. V důsledku samovybíjení se 
nabíjecí kapacita lithiových baterií postupem času snižuje. K zajištění 
dlouhé životnosti baterie zařízení doporučujeme, abyste v případě, že 
zařízení nepoužíváte, vestavěnou lithiovou baterii nabili každých 
6 měsíců na přibližně 50 %.

Varování

•	 Nikdy nesnímejte kryt tohoto reproduktoru.
•	 Žádnou část tohoto reproduktoru nikdy nepromazávejte.
•	 Umístěte tento reproduktor na rovný, pevný a stabilní povrch.
•	 Tento reproduktor nikdy neumisťujte na jiný elektrický přístroj.
•	 Používejte tento reproduktor pouze ve vnitřním prostředí. Uchovávejte 

tento reproduktor mimo dosah vody, vlhkosti a předmětů naplněných 
vodou.

•	 Uchovávejte tento reproduktor mimo dosah přímého slunečného 
záření, otevřeného plamene nebo tepla.

•	 Při výměně baterie za nesprávný typ hrozí nebezpečí výbuchu. 

Symbol znamená stejnosměrné napětí

Poznámka
Jakékoli změny nebo úpravy tohoto zařízení, které nejsou výslovně 
schváleny společností MMD Hong Kong Holding Limited, mohou znamenat 
zrušení oprávnění uživatele k používání výrobku.

Dodržování předpisů
Společnost TP Vision Europe B.V. tímto prohlašuje, že výrobek je ve shodě se 
základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice RED 
2014/53/EU a UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. 
Prohlášení o shodě naleznete na webu www.philips.com/support.

Likvidace starého výrobku a baterie

Výrobek je navržen a vyroben z vysoce kvalitních materiálů 
a komponent, které lze recyklovat a znovu použít.

Tento symbol na výrobku znamená, že se na výrobek vztahuje 
evropská směrnice 2012/19/EU.

Tento symbol znamená, že výrobek obsahuje baterie, na něž se 
vztahuje evropské nařízení (EU) 2023/1542 a které nelze likvidovat 
s běžným domovním odpadem.

Informujte se o místním systému odděleného sběru elektrických 
a elektronických výrobků a baterií. Dodržujte místní předpisy a nikdy 
nevyhazujte výrobek ani baterie do běžného domovního odpadu.
Správná likvidace starých výrobků a baterií pomáhá předcházet negativním 
dopadům na životní prostředí a lidské zdraví.

Informace o životním prostředí
Veškeré obalové materiály, které byly zbytečné, se k zabalení tohoto 
výrobku vynechaly. Váš systém se skládá z materiálů, které lze recyklovat 
a znovu využít, pokud je rozebere specializovaná společnost. Při likvidaci 
obalových materiálů, starých baterií a starého vybavení dodržujte místní 
předpisy.

Péče o výrobek
K čištění výrobku používejte pouze hadřík z mikrovlákna.

Ochranné známky

Značka a loga Auracast™ jsou ochranné známky vlastněné společností 
Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek společností MMD Hong 
Kong Holding Limited podléhá licenci. Ostatní ochranné známky 
a obchodní názvy jsou majetkem příslušných vlastníků.

Značka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné známky vlastněné 
společností Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek společností 
MMD Hong Kong Holding Limited podléhá licenci.

Vytváření neoprávněných kopií z materiálu chráněného proti kopírování, 
včetně počítačových programů, souborů, vysílání a zvukových záznamů, 
může být porušením autorských práv a může představovat trestný čin. 
Tento výrobek nesmí být k takovým účelům používán.
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2	 Váš bezdrátový reproduktor
Blahopřejeme vám k zakoupení a vítejte u společnosti Philips! K plnému 
využívání výhod podpory, kterou společnost Philips nabízí, zaregistrujte svůj 
výrobek na webu www.philips.com/support.

Obsah balení
Zkontrolujte obsah balení a seznamte se s ním: 
•	 Reproduktor 
•	 Nabíjecí kabel USB-C
•	 Stručná příručka / bezpečnostní list / záruka

Wireless Speaker 

Poznámka

•	 Obrázky, ilustrace a nákresy uvedené v tomto návodu k obsluze slouží 
pouze jako reference. Vzhled skutečného výrobku se může lišit.

Přehled reproduktoru

8
9

10

11

a	

Slouží k zapnutí nebo vypnutí reproduktoru.

b	

Slouží k zapnutí nebo vypnutí režimu Moving Sound (Zvuk v pohybu).

c	

Stisknutím přejdete do režimu párování Bluetooth nebo odpojíte 
zařízení spárovaná přes Bluetooth.

d	
-- Stisknutím spuštění režimu přijímače Auracast™ / spuštění 

opětovného vyhledávání přijímače Auracast™.
-- Stisknutím a podržením 3 sekundy aktivujete/deaktivujete režim 

vysílání Auracast™.

e	
-- Krátkým stisknutím zvýšíte hlasitost o jednu úroveň.
-- Stisknutím a nepřetržitým podržením tohoto tlačítka zvýšíte 

hlasitost.

f	
-- Krátkým stisknutím snížíte hlasitost o jednu úroveň.
-- Stisknutím a nepřetržitým podržením tohoto tlačítka snížíte 

hlasitost.

g	
-- Stisknutím upravíte jas displeje.
-- Stisknutím a podržením po dobu 3 sekund přepnete do režimu USB 

Audio.

h	
-- Krátkým stisknutím nastavíte světelné efekty při přehrávání hudby.
-- Stisknutím a podržením po dobu 3 sekund přejdete do nabídky 

tapet/animací.

i	
Slouží k přehrávání nebo pozastavení přehrávání zvuku. Stisknutím se 
připojíte k aplikaci Entertainment.

j	 Obrazovka

k	 Port USB-C
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3	 Začínáme
Vždy popořadě dodržujte pokyny uvedené v této kapitole.

Nabíjení vestavěné baterie
Reproduktor je napájen vestavěnou nabíjecí baterií.

Poznámka

•	 Před použitím vestavěnou baterii plně nabijte. 

Pomocí dodaného kabelu USB-C propojte konektor USB-C na reproduktoru 
se zásuvkou (5 V  2 A).
Vstup: 5 V  3 A, 9 V  3 A,12 V  2,5 A, 15 V  2 A, 20 V  1,5 A

Výstup: 5 V  2 A

»» Když se reproduktor nabíjí, svítí indikátor LED napájení červeně. 
»» Když je reproduktor plně nabitý, indikátor LED napájení zhasne. 
»» Když je úroveň nabití baterie nižší než 20 %, uslyšíte každých 60 sekund 

hlasové upozornění.
»» Když úroveň nabití baterie klesne pod 2 %, reproduktor se vypne.

Pozor

•	 Nebezpečí poškození reproduktoru! Ujistěte se, že napětí napájecího 
zdroje odpovídá napětí uvedenému na zadní nebo spodní straně 
reproduktoru.

•	 Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! Při odpojování kabelu USB 
vždy tahejte ze zásuvky za zástrčku. Nikdy netahejte za kabel.

•	 Používejte pouze kabel USB specifikovaný výrobcem nebo prodávaný 
spolu s tímto reproduktorem.

Vyměnitelná baterie
Vyměňte baterie.
1	 Otevřete kryt bateriového prostoru na spodní části zařízení a vyjměte 

z bateriového prostoru původní baterii.

2	 Vložte baterii stejného typu (není součástí dodávky).

3	 Zajistěte kryt bateriového prostoru.

Chcete-li si zakoupit baterii navíc, navštivte web 
https://www.philips.com
Nabíjecí lithium-iontová baterie
Model: TACR5005BA 
Jmenovitá kapacita: 7,4 V, 10000 mAh

Zapnutí/vypnutí 
Reproduktor zapnete stisknutím tlačítka . 

»» Uslyšíte zvukové upozornění.

Chcete-li reproduktor vypnout, znovu stiskněte tlačítko . 
»» Uslyšíte zvukové upozornění.

Poznámka

•	 Reproduktor se automaticky vypne v případě, že se ve funkci 
Bluetooth / Auracast / USB Direct / USB Audio neobjeví po dobu 
15 minut žádný zvukový signál. 
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4	 Přehrávání ze zařízení Bluetooth

Připojení reproduktoru k zařízení Bluetooth
Díky tomuto reproduktoru si můžete užívat poslech zvuku z vašeho 
Bluetooth zařízení.

Poznámka

•	 Ujistěte se, že je na vašem zařízení povolena funkce Bluetooth.
•	 Maximální vzdálenost pro spárování reproduktoru a zařízení Bluetooth 

je 30 metrů.
•	 Uchovávejte mimo dosah jakéhokoli jiného elektronického zařízení, 

které může způsobovat rušení.

1	 Reproduktor zapnete stisknutím tlačítka . Automaticky přejde do 
režimu párování Bluetooth a indikátor bude pomalu modře blikat. 
K přechodu do režimu párování Bluetooth můžete také stisknout 
tlačítko .

2	 Povolte funkci Bluetooth a v seznamu Bluetooth na zařízení vyberte ke 
spárování položku „The Tube“. Reproduktor podporuje funkci Bluetooth 
Multipoint, takže můžete připojit dvě zařízení současně.

3	 Ke spuštění streamování hudby přehrajte zvuk na zařízení Bluetooth.

Indikátor Bluetooth
Indikace LED Stav Bluetooth

Rychlé modré blikání Připraveno ke spárování

Bliká pomalu modře Opětovné připojování k naposledy 
připojenému zařízení

Trvale svítící modrá Připojeno

Indikátor LED Bluetooth

Ovládání přehrávání
Během přehrávání hudby

Stiskněte pro pozastavení nebo obnovení přehrávání hudby.
Dvojím stisknutím přehrajete další stopu.
Trojím stisknutím přehrajete předchozí stopu.

Stisknutím snížíte/zvýšíte hlasitost o jednu úroveň. 
Stisknutím a nepřetržitým podržením tohoto tlačítka snížíte/
zvýšíte hlasitost

Stisknutím a podržením přejdete do režimu nastavení pozadí 
a stisknutím zvolíte animaci nebo tapetu.

Tip

•	 Stisknutím tlačítka  a jeho podržením po dobu 3 sekund přepnete 
z režimu přehrávání Bluetooth na režim přehrávání USB Audio.

5	 Auracast™
Funkce Auracast™ se používá k příjmu vysílání z jiných zařízení nebo 
spuštění vlastního vysílání do jiných kompatibilních reproduktorů.

Indikátor LED Auracast

Vysílání Auracast™
Výchozí nastavení vysílání Auracast™ na výrobku je Public (nešifrované 
vysílání). Vybrat lze možnost Personal (šifrované vysílání) a nastavit heslo 
v aplikaci Philips Entertainment => General Settings => Auracast™ 
Broadcaster.

1	 Ke spuštění vysílání stiskněte tlačítko  a podržte ho po dobu 
3 sekund nebo v aplikaci Entertainment vyberte možnost Setup 
PartyLink mode v nabídce General Settings. Indikátor LED Auracast™ 
na výrobku změní barvu na fialovou (Public) / žlutou (Personal) 
a uslyšíte zvukové upozornění.

2	 Chcete-li vysílání zastavit, stiskněte znovu tlačítko   a podržte ho po 
dobu 3 sekund nebo v aplikaci vyberte možnost Unlink. Indikátor LED 
Auracast™ zhasne a uslyšíte zvukové upozornění.

Přijímač Auracast™
1	 K vyhledání vysílání stiskněte tlačítko   nebo přejděte k aplikaci 

Entertainment a v nabídce Source control přepněte možnost na 
Auracast™ Receiver. Indikátor LED Auracast™ změní barvu na 
azurovou a uslyšíte zvukové upozornění.

Reproduktor automaticky vyhledá blízká vysílání Auracast™ a připojí se 
k nešifrovanému vysílání s nejsilnějším signálem. K přepnutí na jiné vysílání 
Auracast můžete stisknout tlačítko  .

2	 Chcete-li vysílání ukončit, krátkým stisknutím tlačítka   přepněte 
na zdroj Bluetooth nebo stisknutím tlačítka   a jeho podržením po 
dobu 3 sekund přepněte zdroj USB Audio. Přepnout zdroje lze také 
prostřednictvím aplikace.
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6	 Další funkce

Přepnutí tapety/animace
Stisknutím tlačítka   a jeho podržením po dobu 3 sekund přejděte do 
nabídky tapet/animací. 
Poté krátkým stisknutím tlačítka   přepněte mezi efekty tapet/animací.
Můžete to provést také pomocí tlačítka   → Display background 
v aplikaci.

Zapnutí vypnutí funkce Moving Sound
Režim Moving Sound zapnete nebo vypnete stisknutím tlačítka   na 

reproduktoru nebo pomocí tlačítka  v aplikaci.

Off On/

Nastavení osvětlení
Na reproduktoru nastavíte jas displeje opakovaným krátkým stisknutím 
tlačítka   a mezi světelnými efekty přepnete opakovaným krátkým 
stisknutím tlačítka  . Jas displeje a světelný efekt můžete ovládat také 

pomocí tlačítka   v aplikaci.

Tube

Poslech externího zařízení
Flash disk USB:
Zapojte flash disk USB (disk USB) do portu USB-C reproduktoru a přehrávání 
zvuku se spustí automaticky.

Externí zařízení:
K propojení reproduktoru s notebookem nebo jinými zařízeními použijte 
kabel USB-C na USB-A (není součástí dodávky). Na zařízení vyberte možnost 
„The Tube USB“ a poté na reproduktoru stisknutím tlačítka   a jeho 
podržením po dobu 3 sekund přepněte na zdroj USB Audio, nebo proveďte 
výběr v aplikaci.

USB Direct

Resetování továrního nastavení
Restování továrního nastavení spustíte stisknutím tlačítek   a   a jejich 
podržením po dobu 8 sekund.
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7	 Aplikace Philips Entertainment
Naše praktická aplikace umožňuje vybrat zdroj, ovládat přehrávání, přepínat 
mezi různými režimy světla, kontrolovat výdrž baterie a další. Navíc díky 
režimu PartyLink aplikace snadno reproduktor propojíte pomocí funkce 
Auracast™ s dalšími reproduktory a dosáhnete ještě velkolepějšího zvuku.

Stažení aplikace
Aplikaci stáhnete naskenováním kódu QR nebo vyhledáním textu „Philips 
Entertainment“ v obchodech Apple App Store nebo Google Play.

philips.to/entapp

Spárování aplikace s reproduktorem 
Bluetooth
1	 Otevřete na mobilním zařízení aplikaci Philips Entertainment. 

Automaticky se zobrazí reproduktor „The Tube“, nebo můžete zařízení 
přidat ručně stisknutím tlačítka „+“.

The Tube

2	 Při prvním propojení aplikace s reproduktorem budete vyzváni 
ke spárování aplikace s reproduktorem. Stisknutím tlačítka   na 
reproduktoru potvrďte propojení s aplikací.

Jakmile bude reproduktor propojený s aplikací Entertainment, budete si 
moct užívat další funkce a nastavovat snadno své preference.

 Ovládání zvuku

 Světelný efekt

Tube

 Ovládání zdroje

Stisknutím ikony   v aplikaci vyberte možnost 
 

 Bluetooth / Auracast 

receiver / USB Direct / USB Audio  Relaxation / Concentration / Masking  
 Generative / Ambient / Nature
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USB Direct

 Obecná nastavení

Pokud bude k dispozici nová aktualizace firmwaru, zobrazí se u ikony „ “ 
číslice „1“.

MS80

 Vysílání Auracast™

 Nastavení režimu PartyLink
Chcete-li zakoupit další reproduktor TAMS80 nebo jiný reproduktor Philips 
(podporující funkci Auracast™), abyste mohli využívat režim PartyLink, 
postupujte podle kroků v aplikaci. Všechny je můžete snadno spárovat.

Virtuální dálkový ovladač
Přejeďte prstem ikony nabídky doleva, dokud nenajdete ikonu  . 
Stisknutím přejdete do rozhraní virtuálního dálkového ovladače. 

Uživatelská příručka
Uživatelskou příručku a stručnou příručku otevřete klepnutím na  

ikonu „ “.
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8	 Informace o výrobku

Poznámka

•	 Informace o výrobku se mohou změnit bez předchozího upozornění.

Všeobecné informace

Nabíjecí konektor USB-C 5 V  3 A, 9 V  3 A,12 V  2,5 A, 15 V  2 A, 
20 V  1,5 A

Výstup pro nabíjení přes 
konektor USB-C 5 V  2 A

Vestavěná lithiová baterie 7,4 V/10000 mAh

Měniče 2× 5,25“ basový reproduktor, 2× 20mm 
výškový reproduktor

Výstupní výkon (RMS) 2× 50W basový reproduktor, 2× 20W výškový 
reproduktor

Frekvenční odezva 50 Hz až 20 kHz

Poměr signál-šum > 82 dB

Provozní teplota 0–40 °C

Technické údaje bezdrátového připojení

Verze Bluetooth® 6.0

Profil Bluetooth® A2DP 1.4, AVRCP 1.6

Frekvenční rozsah vysílače 
Bluetooth® 2 402–2 480 MHz

Vysílací výkon Bluetooth® ≤ 10 dB

Dosah funkce Bluetooth® 20 m v otevřeném prostoru

Rozměry výrobku

Rozměry (š × v × h) 539x232,5x200,5 mm

Hmotnost (hlavní jednotky) 6,8 kg

9	 Řešení potíží

Varování

•	 Nikdy nesnímejte kryt výrobku.

K zachování záruky se nikdy nepokoušejte opravit zařízení sami. Pokud 
narazíte při používání tohoto zařízení na problémy, před kontaktováním 
servisu zkontrolujte následující body. Pokud problém nevyřešíte, přejděte 
na webovou stránku společnosti Philips www.philips.com/support. Při 
kontaktování společnosti Philips mějte zařízení nablízku a mějte k dispozici 
jeho číslo modelu a sériové číslo.

Bez napájení
•	 Ujistěte se, že je reproduktor plně nabitý.
•	 Ujistěte se, že je zásuvka USB na reproduktoru správně zapojena.
•	 Pokud není po dobu 15 minut přijat žádný zvukový signál, reproduktor 

se jako funkce úspory energie automaticky vypne.

Žádný zvuk
•	 Upravte hlasitost tohoto reproduktoru.
•	 Upravte hlasitost připojeného zařízení.
•	 Ujistěte se, že je vaše zařízení Bluetooth v provozním dosahu.

Jednotka nereaguje
•	 Restartujte reproduktor.

Bluetooth
Kvalita zvuku je po propojení se zařízením s podporou Bluetooth slabá.

•	 Příjem signálu Bluetooth je špatný. Přesuňte zařízení blíže k tomuto 
reproduktoru nebo mezi nimi odstraňte veškeré překážky.

Nalezení položky [The Tube] na zařízení Bluetooth ke spárování se 
nezdařilo.

•	 Stisknutím tlačítka  přejděte do režimu párování Bluetooth a poté to 
zkuste znovu.

K zařízení Bluetooth se nelze připojit.
•	 Funkce Bluetooth zařízení není povolená. Postup povolení funkce 

zjistíte v návodu k obsluze zařízení.
•	 Reproduktor není v režimu párování.

Vyjmutí integrované baterie
Než integrovanou baterii vyjmete, tak se ujistěte, že je výrobek odpojen od 
napájení.

Integrovaná baterie
Pouze pro ilustraci
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10	 Informace FCC
Toto zařízení splňuje požadavky části 15 předpisů FCC. Provoz je podmíněn 
následujícími dvěma podmínkami:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a (2) toto zařízení musí 
akceptovat jakékoli přijímané rušení včetně rušení, které může být příčinou 
nežádoucí činnosti.
POZNÁMKA: Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím v souladu 
s omezeními pro digitální zařízení třídy B podle Části 15 předpisů FCC. Tato 
omezení jsou navržena tak, aby zajišťovala přiměřenou ochranu před 
nežádoucím rušením při instalaci v domácnostech. Toto zařízení generuje, 
používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a, pokud není 
instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobovat škodlivé 
rušení rádiových komunikací.
V žádném případě však není možné zaručit, že v určité konkrétní situaci 
k rušení nedojde. Způsobuje-li toto zařízení škodlivé rušení rozhlasového 
nebo televizního příjmu, které lze určit vypnutím a zapnutím zařízení, 
doporučuje se uživateli, aby se pokusil o nápravu pomocí jednoho nebo 
více z následujících opatření:

•	 Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu. Zvětšete vzdálenost 
mezi zařízením a přijímačem.

•	 Připojte zástrčku zařízení do zásuvky v jiném okruhu, než ke kterému 
je připojen přijímač.

•	 Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného rádiového / 
televizního technika.

IC Kanada: CAN ICES (B)/NMB (B)
Toto zařízení obsahuje bezlicenční vysílače/přijímače, které vyhovují 
bezlicenční normě RSS kanadského ministerstva pro inovace, vědu 
a průmysl. Provoz je podmíněn následujícími dvěma podmínkami:

•	 Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení.
•	 Toto zařízení musí přijmout libovolné rušení, včetně rušení, které 

může způsobit nežádoucí činnost zařízení.

Prohlášení FCC a IC o vystavení radiaci
•	 Toto zařízení vyhovuje limitům komise FCC a Kanady pro vystavení 

radiaci nastaveným pro neřízené prostředí.
•	 Toto zařízení je třeba namontovat a provozovat v minimální 

vzdálenosti 20 cm od radiátoru a vašeho těla.
•	 Tento vysílač nesmí být umístěn nebo používán spolu s žádnou další 

anténou či vysílačem.

VAROVÁNÍ
Změny nebo úpravy tohoto zařízení, které nebyly výslovně schváleny 
stranou zodpovědnou za soulad s předpisy, mohou mít za následek ztrátu 
oprávnění uživatele používat zařízení.

Prohlášení o vystavení radiaci: Tento výrobek vyhovuje kanadské limitní 
hodnotě vystavení RF pro přenosná zařízení nastavené pro neřízené 
prostředí a je bezpečný pro zamýšlený provoz popsaný v tomto návodu.



Technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění. 
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licence. Tento výrobek vyrábí a na svou vlastní odpovědnost 
prodává společnost MMD Hong Kong Holding Limited nebo 
některá z jejích poboček. Záruku ve vztahu k tomuto výrobku 
poskytuje společnost MMD Hong Kong Holding Limited.

TAMS80_UM_CS_V1.0


